
Bezpečnostní list 
dle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (REACH) 

Oddíl 1.   Identifikace látky nebo směsi a společnosti   

1.1Název směsi
Hliněné omítky

1.2.Hlavní identifikované použití látky nebo směsi a nedoporučované použití
Přírodní hliněná omítka

1.3.Informace o výrobci
Název Hliněný dům, s.r.o.
Adresa Kelč 265, 756 43 Kelč
Kontakt 775 388 452
Email obchod@hlinenydum.cz
Web hlinenydum.cz
Odpovědná osoba Markéta Zimová

1.4. Telefonní čísla pro naléhavé situace
Klinika nemocí z povolání, Toxikologické informační středisko (TIS), Na Bojišti 1, 128 08 
Praha 2 Tel.: nepřetržitě 224 919 293 nebo 224 915 402 nebo 224 914 575 

Oddíl 2. Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi
Směs není klasifikována jako nebezpečná ve smyslu zákona č. 356/2003 Sb. v platném

            znění. 

2.2 Prvky označení
S 2 - uchovejte mimo dosah dětí
S 26 - při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc 

2.3. Další nebezpečnost
neuvedeno

Oddíl 3. Složení, informace o složkách

3.1 Látky
Přírodní hlína nebo přírodní hlína s příměsemi (písek, organická vlákna). Směs neobsahuje

            látky klasifikované jako nebezpečné v koncentracích nutných pro uvedení do
            bezpečnostního listu ani látky, pro které existují expoziční limity pro pracovní prostředí. 

3.2 Směsi
neuvedeno

Oddíl 4. Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci
Při vdechnutí – dopravte postiženého na čerstvý vzduch
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Při styku s kůží – zasažené části pokožky umyjte vodou
Při zasažení očí – oči vypláchněte čistou, vlažnou vodou
Při požití – vypíjte sklenici vody

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptony a účinky
Při zasažení oka může vyvolat mechanické podráždění

4.3. Pokyny týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
neuvedeno

Oddíl 5. Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasiva
Všechna hasící média jsou vhodná (vodní mlha, proud vody, Oxid uhličitý, pěna,
suché hasící média.

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
Není hořlavý

5.3 Pokyny pro hasiče
Opatření k likvidaci požáru přizpůsobte danému okolí. Produkt sám nehoří. 
V případě požáru použijte ochranný dýchací přístroj

Oddíl 6. Opatření pro případ náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochrané prostředky a nouzové postupy
Zabraňte tvorbě prachu, při tvorbě prachu zajištěte dostatečné větrání.

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí
Zabraňte kontaminaci půdy a úniku do povrchových nebo spodních vod. Nepřipusťte

            vniknutí do kanalizace. 

6.3 Metody a materiál por omezení úniku a pro čištění
neuvedeno

6.4 Odkaz na jiné oddíly
neuvedeno

Oddíl 7. Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
neuvedeno

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
Skladujte pouze v originálních obalech v suchu na paletách
Obaly uchovávejte těsně uzavřené
Omítky je možné skladovat ve venkovním prostředí za podmínek zajištění provětrání mezi

            zakrývací plachtou a výrobkem
Při dodržení skladovacích podmínek je doba použitelnosti neomezená
Chraňte před mrazem
Neskladujte v blízkosti potravin, nápojů a krmiv



7.3 Specifické konečné použití
neuvedeno

Oddíl 8. Omezování expozice / osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry
nestanoveny

8.2 Omezování expozice
Dbejte obvyklých opatření na ochranu zdraví při práci a zejména na dobré větrání
Při práci nejezte, nepijte a nekuřte
Po práci a před přestávkou na jídlo a oddech si důkladně omyjte ruce vodou a mýdlem
Po skončení práce použijte ochranný krém
Znečištěný oděv je nutné před jeho dalším použitím vyprat
Ochrana dýchacích cest za normálních okolnosti není nutná
Při dlouhodobějším kontaktu se doporučují ochranné rukavice a ochranný pracovní oděv
Ochranné brýle se doporučují pokud hrozí nebezpečí vniknutí přípravku do oka

Oddíl 9. Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
Skupenství pevné
Barva dle barevnosti hlíny
Bez zápachu
Není výbušný
Lehce rozpustný ve fluorovodíku
Prachově jemný

9.2 Další informace
neuvedeno

Oddíl 10. Stálost a reaktivita

10.1 Reaktivita
žádná

10.2 Chemická stabilita
Za normálního způsobu použití je přípravek stabilní

10.3 Možnost nebezpečných reakcí
neuvedeno

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit
žádné

10.5 Neslučitelné materiály
neuvedeno

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
Za normálního způsobu použití nevznikají nebezpečné produkty rozkladu



Oddíl 11. Toxikologické informace

11.1 Informace o toxikologických účincích
Výrobek nemá žádný toxikologický účinek
Vzhledem k vlastnostem jednotlivých komponent jde o přípravek akutně prakticky

            nejedovatý 
Při podráždění kůže je nedráždivý
Při podráždění očí je slabě dráždivý
Při podráždění dýchacích cest je slabě dráždivý
Není leptavý
Není senzibilizující
Dosud nejsou žádné informace o karcinogenních účincích na člověka
Dosud nejsou žádné informace o mutagenitě reprodukčních buněk u člověka
Nemáme žádné informace o toxických účincích na reprodukci u člověka

Oddíl 12. Ekologické informace

12.1 Toxicita
Výrobek nemá žádný akutní toxický účinek na životní prostředí

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Přípravek je biologicky rozložitelný

12.3 Bioakumulační potenciál
Dosud není žádná zmínka o bioakumulačním potenciálu

12.4 Mobilita v půdě
rozpustný ve vodě

12.5 Výsledky posouzení PBT a PvB
tato látka nesplňuje kritéria pro zařazení mezi PBT a PvB

12.6 Jiné nepříznivé účinky
neuvedeno

Oddíl 13. Pokyny pro likvidaci

13.1 Metody nakládání s odpady
Zákon č. 185/2001 Sb. o odpadech, v platném znění, Zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o

        změně některých zákonů (zákon o obalech), v platném znění, vyhláška 376/2001 Sb., 
        o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů, v platném znění, vyhláška 381/2001 Sb.,

(katalog odpadů) v platném znění, 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, 
v platném znění
Likvidaci nutno provést v souladu s úředními předpisy
Nekontaminované a zbytků zbavené obaly mohou být využity k recyklaci.
S kontaminovanými obaly je nutno nakládat jako s látkou
Kód druhu odpadu – 08 01 12 – odpady barev a laků s výjimkou těch, které spadají 
pod 08 01 11
Kód odpadu pro obal – 05 01 06 – směsné obaly



Oddíl 14. Informace o přepravě

14.1 Číslo OSN
neuvedeno

14.2 Příslušný název OSN pro zásilku
neuvedeno

14.3 Třída nebezpečnosti pro přepravu
neuvedeno

14.4 Obalová skupina
neuvedeno

14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí
není nebezpečný

14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele
neuvedeno

14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II MARPOL73/78 a předpisu IBC
Nepodléhá předpisům silniční přepravy ADR/RID, námořní přepravy IMDG ani 
předpisům letecké dopravy ICAO/IATA-DGR 
Přeprava není nebezpečná pro životní prostředí

15. Informace o předpisech

15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní 
předpisy týkající se látky nebo směsi 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o
registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek, o zřízení Evropské  
agentury pro chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic
Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES v platném znění. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 o

 klasifikaci, označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548/EHS a
 1999/45/ES a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006 v platném znění. Směrnice 67/548/EHS v
 platném znění a 1999/45/ES v platném znění. Zákon č. 356/2003 Sb., chemických látkách a
 chemických přípravcích, v platném znění. Vyhláška č. 232/2004 Sb. kterou se provádějí
 některá ustanovení zákona o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně
 některých zákonů, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných chemických
 látek a chemických přípravků, v platném znění. Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se
 stanoví podmínky ochrany zdraví při práci. Zákon č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu v
 platném znění. Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví v platném znění.
 Vyhláška č. 355/2002 Sb. o emisních limitech v platném znění. ČSN 65 0201 – Hořlavé
 kapaliny, provozy a sklady. Vyhláška č. 246/2001 Sb., o požární prevenci. Zákon č.
 185/2001 Sb. o odpadech, v platném znění a jeho prováděcí předpisy.Zákon c. 86/2002 Sb. o

ochraně ovzduší v platném znění a jeho prováděcí předpisy. 
Posouzení bezpečnosti látek v této směsi není nutné.



15.2 Posouzení chemické bezpečnosti
pro směs nebylo provedeno posouzení chemické bezpečnosti

Oddíl 16 Další informace

Bezpečnostní list obsahuje údaje pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a
ochrany životního prostředí. Uvedené údaje slouží pro bezpečnou manipulaci s produktem
při skladování, zpracování, přepravě a likvidaci. Dodavatel není zodpovědný, za jakékoliv
poškození, které může být způsobeno nesprávným použitím směsi. 

Pokyny pro školení
Seznámit pracovníky s doporučeným způsobem použití, povinnými ochrannými prostředky,
první pomocí a zakázanou manipulací s přípravkem. Výrobek nesmí být použit k jinému
účelu, než je uvedeno v bezpečnostním listu.


